
 



FØR DU BEGYNDER 



GENEREL SIKKERHEDSINFORMATION 

 Anvend kun dette system på den, af producenten anviste måde. Ved spørgsmål, kontakt da 
Nordicco A/S eller dets repræsentanter.  

 Inden servicering eller rengøring af systemet, skal strømmen slukkes på styringsenheden og 
frakobles for at forhindre, at strømmen tændes ved et uheld.  

 Installationsarbejde og elektriske ledninger skal udføres af kvalificerede fagpersoner i 
overensstemmelse med alle gældende regler og standarder.  

 TILLAD IKKE VAND ELLER OPLØSNINGSMIDLER AT KOMME IND I MOTOREN 
ELLER DRIVET. MOTOREN ELLER DRIVET MÅ UNDER INGEN OMSTÆNDIGHEDER 
SPRØJTES MED DAMP, VAND ELLER OPLØSNINGSMIDLER.  

 Det anbefales, at der installeres en reparations/sikkerhedsafbryder mellem hver NORDICCO® 
Northern Light HVLS ventilator og det elektriske ledningsnet. Sørg for, at en sådan afbryder IKKE er 
placeret direkte over vingerne, så den altid er tilgængelig – selv når ventilatoren kører. 

VIGTIGT: SE ALLE GÆLDENDE REGLER OG STANDARDER FOR AT SIKRE, AT ALLE 
NØDVENDIGE KRAV ER OPFYLDT. DET ER UDELUKKENDE INSTALLATØRENS 
ANSVAR, AT SIKRE AT GÆLDENDE REGLER OVERHOLDES I FORHOLD TIL 
INSTALLATION AF VENTILATOREN (DEL 1).  

DET ER DEN CERTIFICEREDE UVC-INSTALLATØRS ANSVAR AT SIKRE, AT 
STRÅLINGSNIVEAUET FRA DEN ELLER DE INSTALLEREDE NORDICCO NORTHERN 
LIGHT® HVLS VENTILATORER INDMÅLES KORREKT FØR IBRUGTAGNING AF UVC-
LYS DELEN (Del 2). DET ER UDELUKKENDE EJERENS ANSVAR AT SIKRE, AT 
STRÅLINGSNIVEAUET REVURDERES OG GEN-KALIBRERES, HVIS DER SKER 
ÆNDRINGER I LOFTET INKL. LOFTMONTEREDE INVENTAR M.V. OG/ELLER HVIS 
EN NORDICCO NORTHERN LIGHT® HVLS VENTILATOR FLYTTES TIL EN ANDEN 
LOKATION. I DISSE TILFÆLDE, SKAL EJEREN AF NORTHERN LIGHT SYSTEMET 
KONTAKTE NORDICCO A/S ELLER EN AF NORDICCO A/S CERTIFICEREDE 
INSTALLATØRER. 

FOR AT UNDGÅ RISIKOEN FOR, FOR HØJ UVC STRÅLING, SØRG DA ALTID FOR 
AT SYSTEMET ER FRAKOBLET STRØMFORSYNING OG SIKRET, NÅR DER 
ARBEJDES TÆT PÅ ELLER OVER VENTILATOREN OG VINGERNE.  
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INSTALLATION OG IBRUGTAGNING 

Figur 1: Installationsproces  
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DEL 1  
OPHÆNGNING & TILKOBLING AF VENTILATOR 
(EKSKLUSIV UVC-SYSTEM) 



1. Kontroller, at loftventilatoren skal installeres et sted, hvor vingerne er minimum 3.0 meter over gulvhøjde 
med en sikker afstand til eventuelle forhindringer. 
 

2. Hvis bygningen har en mezzanin eller andre forhøjede rum, der kan være optaget af mennesker, skal der 
kontrolleres, at ingen komponenter i loftventilatoren kan nås fra det højeste niveau eller dæk. 
Loftventilatoren skal placeres, så spidserne på vingerne er minimum 1.2 meter væk fra det længste punkt, 
hvor en person kan udvide et vedhæng udad. 

 

3. KONTROLLER, AT LOFTVENTILATOREN IKKE MONTERES I NÆRHEDEN AF  GARAGEPORTE ELLER 
ANDRE BYGNINGSÅBNINGER, HVOR VINDSTØD KAN FOREKOMME. LOFTVENTILATOREN BØR IKKE 
INSTALLERES ELLER BETJENES PÅ STEDER, HVOR DER ER VIND. 

 

4. Hvis bygningen er udstyret med et sprinkleranlæg, skal det kontrolleres, at ventilatorens placering ikke 
forstyrrer sprinklerdriften, og at installationen af loftventilatoren overholder alle bygningskoder. 

 

5. Kontroller, om loftventilatorens påtænkte placering er direkte under lamper eller ovenlys. Hvis muligt, skal 
det undgås at installere loftventilatoren under en lyskilde for at forhindre en stroboskopisk effekt, der kan 
forårsages af loftventilatorens rotation. 

 

6. For at opnå den bedst mulige ydelsesevne skal loftventilatoren installeres med en minimumsafstand på 
to ventilatorers diameter til nærmeste strålevarmere og HVAC-systemudledninger eller -indtag. 

 

7. FØR INSTALLATION ER DET VIGTIGT AT KONTROLLERE, AT MONTERINGSOVERFLADEN KAN BÆRE 
DRIFTSVÆGTEN OG DET MAKSIMALE VRIDNINGSMOMENT (DREJNINGSKRAFT) AF DE, NORDICCO® 
VENTILATORER, DER SKAL INSTALLERES. DET ER UDELUKKENDE INSTALLATØRENS ANSVAR AT SIKRE, 
AT MONTERINGSSTRUKTUREN OG INSTALLATIONSMETODEN FOR LOFTVENTILATOREN ER TILPASSET, 
FOR EN SIKKER DRIFT AF LOFTVENTILATOREN. 

MAX TORQUE PER NORDICCO VENTILATOR STØRRELSE  
 

Ventilator størrelse (meter) 2,0 3,0 4,0 5,0 

Max. torque (Nm) 9 28 45 64 

 
8. MONTERINGSMIDLERNE TIL TILSLUTNINGEN TIL LOFTET SKAL FASTGØRES MED EN TILSTRÆKKELIG 

STYRKE FOR AT HOLDE FIRE (4) GANGE VÆGTEN AF DEN SPECIFIKKE NORDICCO LOFTVENTILATOR 
(SE TABELLEN NEDENFOR). 

 

NORDICCO® SYSTEM 2,0M 3,0M 4,0M 5,0M 
Hængevægt 34kg 40kg 47kg 55kg 

9. For at reducere risikoen for kraftig refleksiv stråling, skal det sikres, at ingen højt-reflekterende 
overflader er placeret i nærheden af vingernes overside. Dette inkluderer for eksempel; aluminium, 
reflekterende lamper, polerede ståloverflader etc. En komplet strålingsundersøgelse er påkrævet før 
en idriftsættelse af systemet. 

10. Inspicér vingernes indpakning før håndtering af vingerne, for at sikre, at alle UVC-lyskilder er intakte. 
Hvis der er en risiko for eller mistanke om, at en lyskilde er ødelagt eller på anden vis beskadiget, skal 
lyskilden kontrolleres ved at påføre sig handsker og sørge for tilstrækkelig ventilation indtil det er 
blevet bekræftet at ingen skade er sket. Er du i tvivl, kontakt da Nordicco A/S for håndtering af en 
skadeanmeldelse og eventuel udskiftning af reservedele.  

11. INSTALLATION OG VEDLIGEHOLDELSE SKAL KUN UDFØRES AF KVALIFICERET FAGPERSONALE, 
BEKENDTE MED LOKALE FORORDNINGER OG ERFARING MED DENNE TYPE UDSTYR. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 
Ved tvivl om placeringen af HVLS-ventilatorerne i rum, hvor der er installeret 

ABA-anlæg, bør et godkendt installationsfirma vurdere den konkrete sag. Installationsfirmaet 
skal være godkendt til at projektere efter den retningslinje, det aktuelle ABA-anlæg er 
installeret efter.

 



 

 

 

 



 





 
 

 

http://www.nordicco.eu/downloads


   

 
Anvend sadlen som skabelon til at 
bore de nødvendige huller i 
monteringsbjælken ved hjælp af bor 
som specificeret på side 10. 
 

 
Fastgør om nødvendigt en eller to 
extension tubes (forlængerrør) til 
drop tuben ved hjælp af alu 
extension connectors. 
 
 

 
Træk netværks-, brand- og 
strømkablerne samt 
sikkerhedswiren gennem drop 
tuben. 

   

 
Ret op indtil hullerne flugter og stram 
boltene grundigt. 
 

 
Fastgør sadlen til 
monteringsoverfladen ved hjælp af 
skruer (ved træ og beton) eller bolte 
(ved stål). Stram grundigt. Træk 
netværks-, brand-, og strøm-kablerne 
samt sikkerhedswiren gennem hul i 
toppen. 
 
 

 
Fastgør ventilatoren til sadlen via 
droptuben ved hjælp af bolte, 
der er specificeret på side 10 og 
fastgør grundigt. 

  

 

Fastgør sikkerhedswiren omkring 
monteringsbjælken. VIGTIGT: følg 
trinene på side 14. 

HVIS BESTILT: Skub monterings-
dækslet op og drej for at låse det på 
plads med de to små skruer, som vist 
ovenfor. 

 

BEMÆRK: HVIS DU IKKE KAN 
INSTALLERE DIREKTE PÅ 
MONTERINGSOVERFLADEN, 
KAN DU BRUGE EKSTRA 
MONTERINGSBESLAG.  
SE SEPARAT MANUAL ELLER 
KONTAKT DIN NORDICCO 
FORHANDLER: 
WWW.NORDICCO.EU/DOWN- 
LOADS 

http://www.nordicco.eu/DOWN-


 

   
Indsæt wiren ved at indføre den i A og dreje den med 
urets retning. 

 

Træk wiren gennem B. 

 
Træk wiren rundt om monteringsbjælken og indsæt 
wiren i C. Følg pilenes retning. 

 
 
 
 

 

Stram wiren. Klip eller tilpas overskydende wire for at sikre, at den ikke p virker ventilatoren, n r den er i drift.
 
 

 
SIKKERHEDSWIREN VIL FORHINDRE VENTILATOREN I AT FALDE NED, SKULLE DET 
UT NKELIGE SKE AT MONTERINGSSYSTEMET SVIGTER. VENTILATOREN M  ALDRIG 
BETJENES UDEN EN KORREKT INSTALLERET SIKKERHEDSWIRE, DA DETTE KAN RESULTERE I 
LIVSFARE, ALVORLIGE SKADER ELLER SKADER P  INVENTAR.  
 
 
 

 



Vinger set fra oven Vinger set fra siden Bundcover set fra siden 

VIGTIG: Systemer må ikke være 
tilkoblet strømforsyning, når de 
følgende trin gennemgås. 

Før vingen ind på starfishen (sørg for 
at ledningerne ikke ødelægges 
under installationen) 
 

Fastgør vingen ved brug af skruer og 
værktøj som anvist på siderne 10-12 

 

Tilslut strøm fra ventilatorens 
power distributor plade til 
vingerne 

Før bundcoveret til korrekt position 
og fastgør med skruerne 

 

EFTER MONTERING AF 
VINGERNE: ROTER 
VENTILATOREN MED 
HÅNDEN FOR AT SIKRE, 
AT DEN ROTERER FRIT 
OG IKKE KOMMER I 
KONTAKT MED 
FORHINDRINGER. 



 
 

 
 
 
 
 
 
 

Note: Denne sektion er udelukkende relevant i bygninger udstyret med et 
brandslukningssystem. For bygninger uden et brandslukningssystem, lad blot brandkablet 
v re ur rt inde i droptuben.  
 
Vigtigt: Brandalarmrel et skal udelukkende installeres af kvalificerede personer med 
kendskab til h ndtering af et brandslukningssystem. Det er udelukkende installat rens ansvar 
at sikre korrekt h ndtering af brandalarmrel et i tilf lde af brand i bygningen.  

Fjern det overskydende stykke wire og fastgør til et normally-closed (N.C.) potentialefrit relæ 
på brandalarmens nødstop og bygningens brandslukningssystem ved at anvende wire 
diagrammet ovenfor. 

 

 

 



  

http://www.nordicco.eu/dk/downloads.
http://www.nordicco.eu/dk/downloads.


 

 

 

 

 

 

 

 

 



DEL 2  
AKTIVERING OG IBRUGTAGNING AF 
NORTHERN LIGHT UVC SYSTEM 
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Figur 2: Safester UVC-måleudstyr 
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Figur 3 Påkrævet beskyttelsesudstyr PPE
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Lokale 
længde 
(m)

Maksimal afstand mellem 
målepunkter [m]. Højden h 
angivet i [m] (h ≥ 3m)

Minimum 
antal 
målepunkter

2-7,5m 0,35 * h , max 2m 5 
7,5-15m 0,45 * h , max 3,5m 8 
15-25m 0,55 * h , max 5m 12 
>25m 0,65 * h , max 6m 16 
 Jo større areal, jo større afstand mellem målepunkter. 
 Jo højere lokale, jo større afstand mellem målepunkter. 
 Gitterlinjer bør ikke være sammenfaldende, hvis der 

er monteret mere end 1 UVC system. 
 Såfremt der foreligger simulerede strålinger i lokalet, 

bør gitterafstanden baseres på simuleringen. 
 Gitterafstanden bør reduceres, såfremt der er 

lokaliseret højt-reflekterende materialer (Se APPENDIX 
B - REFLEKTIONSFAKTORER) i lokalet, eller er områder 
med høj opholdstid. 

Tabel 1: Bestemmelse af nødvendige antal 
målepunkter på gitterlinjer i lokalet. 

Figur 4: Indmålings-grid (gitter) 
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Figur 5: Flowchart illustration af indmålingsproces  



Figur 6: Indmåling af stråling i gitterpunkt 

  

 
Figur 7: Indstilling af højde på 
sensorhoved til standard 183 
cm eller acceptabel højde for 
de opgaver, der finder sted i 
rummet.  



   

 

 

Sensor rettes 
indledningsvist 
mod UVC system

Sensor roteres efterfølgende 
rundt I lokalet 180 grader I 
begge planer.
Måleområdet skal forme en 
halvkugle.

183cm

Figur 8: Eksempler på forskellige sensor-retninger ved indmåling for at lokalisere hotspots. 
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Figur 9: Eksempel på skitse 



BRUGERVEJLEDNING - QUICKGUIDE 

 







APPENDIX OVERSIGT 

 



APPENDIX A - GRÆNSEVÆRDIER VED KUNSTIG 
OPTISK STRÅLING 

  

 

Tabel 2 Grænseværdier for kunstig optisk stråling ved 254nm 



APPENDIX AA - BEREGNINGSEKSEMPEL 

• 

• 

• 



𝐸𝑠 ∙ 𝑡 = ∑ ∑ 𝐸𝜆(𝜆, 𝑡) ∙ 𝑆𝑈𝑉(𝜆) ∙ ∆𝑡 ∙ ∆𝜆 ≤ 30                 𝐽 ∙ 𝑚−2

𝑡

400

200

𝐸𝑠 ∙ 𝑡 = 𝑡 ∙ 𝐸𝜆 ∙ 𝑆𝑈𝑉(𝜆)  ≤ 30                                                𝐽 ∙ 𝑚−2

𝑆𝑈𝑉(𝜆)

𝐸𝑠 ∙ 𝑡 = 𝑡 ∙ 𝐸𝜆 ∙ 0,5 ≤ 30         𝐽 ∙ 𝑚−2

𝐸𝑠 ∙ 𝑡 = 𝑡 ∙ 𝐸𝜆  ≤ 60                𝐽 ∙ 𝑚−2



𝑡𝑚𝑎𝑥 =
60

𝐸𝑠
                                         𝑠

𝐸𝑠 = 0,150𝜇𝑊 ∙ 𝑐𝑚−2            𝑀å𝑙𝑡 𝑖𝑛𝑡𝑒𝑛𝑠𝑖𝑡𝑒𝑡 ved en 254nm lavtrykslampe

𝑡𝑚𝑎𝑥 =
60 𝐽 ∙ 𝑚−2

0,150𝜇𝑊 ∙ 𝑐𝑚−2
= 11,11 𝑡𝑖𝑚𝑒𝑟

 



APPENDIX B - REFLEKTIONSFAKTORER 

Aluminium ubehandlet overflade 40-60 
Aluminium overfladebehandlet 60-89 
Aluminium (spejl overtrukket) 75-85 
Aluminium Maling 55-75 
Rustfri stål 25-30 
Tin plade 25-30 
Magnesium oxide 75-88 
Calcium karbonat 70-80 
Spartelmasse 55-60 
Hvid oliebaseret maling 5-10 
Hvid vandbaseret maling 10-35 
Zink oxid maling 4-5 

Silikone 62-73 
Galvaniseret rør – glat 57 
Galvaniseret rør - korrugerert 53 
Hvid spartelmasse 46 
Krom 39 
Nikkel 37-38 
Stål 37 
Zink 37 
Tapet (hvid) 25-35 
Rustfri stål 28 
Kobber 25-31 
Beton <19 
Tapet (farvet) 18 
Linned 17 
Kulfiber 16 
Cement 11 
Olie maling 8 
Glas 4 

Tabel 3 Reflektionsfaktorer, kilde: Illuminating Engineering Society of North America 
(IESNA) (2000) Nonvisual Effects of Radiant Energy-Effects on Microorganisms-
Germicidal (Bactericidal) Ultraviolet Irradiance. In Lightning Handbook (Edited by M. 
S. Rea) 

Tabel 4 Reflektionsfaktorer, kilde: Kowalski, W. (2009) Ultraviolet material reflectivities 
(UVB/UVC range). In Ultraviolet Germicidal Irradiation: UVGI for Air and Surface 
Disinfection, Springer, New York 



 

 

A 0.035± 0.001 0.034 N 0.096±0.003 0.041 Z 0.260±0.048 0.288 
B 0.043±0.002 0.041 O 0.106±0.006 0.047 AA 0.260±0.035 0.243 
C 0.048±0.001 0.047 P 0.107±0.024 0.05 BB 0.273±0.007 0.274 
D 0.051±0.001 0.05 Q 0.122±0.007 0.047 CC 0.275±0.016 0.28 
E 0.052±0.002 0.047 R 0.151±0.008 0.054 DD 0.276±0.013 0.283 
F 0.055±0.006 0.054 S 0.152±0.009 0.059 EE 0.276±0.026 0.29 
G 0.060±0.002 0.059 T 0.165±0.021 0.062 FF 0.282±0.029 0.306 
H 0.064±0.004 0.062 U 0.237±0.011 0.065 GG 0.334±0.024 0.333 
I 0.070±0.001 0.065 V 0.240±0.033 0.071 HH 0.353±0.031 0.363 
J 0.071±0.005 0.071 W 0.240±0.063 0.069 II 0.362±0.028 0.364 
K 0.071±0.001 0.069 X 0.244±0.023 0.071 JJ 0.423±0.103 0.41 
L 0.074±0.001 0.071 Y 0.245±0.070 0.067 KK 0.459±0.015 0.438 
M 0.076±0.003 0.067       

 

Tabel 5 Reflektionsværdier for loftpaneler. Se Tabel 6 for panel kategorier. 



Armstrong Armatuff 860 Wet-formed high-density 
mineral fiber

Latex paint R

Armstrong Ceramagurad 605 Ceramic and mineral fiber 
composite

Scrubbable plastic finish KK

Armstrong Cirrus 574 Wet-formed mineral fiber Latex paint HH
Armstrong Cirrus (camel) 589 Wet-formed mineral fiber Latex paint S
Armstrong Cirrus (platinum 589 Wet-formed mineral fiber Latex paint X
Armstrong Clean Room Mylar 1721 Wet-formed mineral fiber Soil-resistant polyester film G
Armstrong Clean Room VL 870 Wet-formed mineral fiber Vinyl-faced membrane K
Armstrong Cortega 769 Wet-formed mineral fiber Latex paint V
Armstrong Crossgate 2625 Wet-formed mineral fiber Latex paint AA
Armstrong Dune 1772 Wet-formed mineral fiber Latex paint U
Armstrong Endura  

639
Wet-formed high-density 
mineral fiber

Vinyl latex paint GG

Armstrong Fine Fissured 
School Zone

1714 Wet-formed mineral fiber Latex paint FF

Armstrong Fine Fissured 
(camel)

1729 Wet-formed mineral fiber Latex paint T

Armstrong Fine Fissured 
(haze)

1729 Wet-formed mineral fiber Latex paint DD

Armstrong Fine Fissured 
(techblack)

1729 Wet-formed mineral fiber Latex paint D

Armstrong Fine Fissured 
(white)

1729 Wet-formed mineral fiber Latex paint Z

Armstrong Fine Fissured 
Open Plan

1754 Wet-formed mineral fiber Latex paint II

Armstrong Georgian 17 Wet-formed mineral fiber Latex paint CC
Armstrong Graphis 1753 Wet-formed mineral fiber Latex paint J
Armstrong Latitudes 8005 Wet-formed mineral fiber Latex paint W
Armstrong Ledges 8011 Wet-formed mineral fiber Latex paint P
Armstrong Mesa 680 Wet-formed mineral fiber Latex paint E
Armstrong Optima  

 
3151

Fiberglass with acoustically
transparent membrane

Acoustically transparent
membrane and latex paint

B

Armstrong Painted Nubby 3101 Fiberglass Latex paint EE
Armstrong Pebble 2989 Fiberglass Latex paint N
Armstrong Random Fissured 2910 Fiberglass Scrubbable vinyl film facing F
Armstrong Sansera  

573
Embossed wet-formed 
mineral fiber

Latex paint Y

Armstrong Shasta 2906 Fiberglass Scrubbable vinyl film facing H
Armstrong Stratus 531 Wet-formed mineral fiber Latex paint JJ
Armstrong VL 871 Wet-formed mineral fiber Vinyl-faced membrane L
Certain-Teed Ecophon Gedina 

E
-  Fiberglass Sound-resistant coating BB

Certain-Teed Fine Fissured High 
NRC

454 Wet-felted mineral fiber Latex paint M

Certain-Teed Symphony F 134,2,4 Fiberglass Laminate C
Certain-Teed Theatre Black F 1910,2 Fiberglass Laminate A
Certain-Teed Vinyl Rock 1140,2-CRF-

1
Gypsum Scrubbable vinyl film facing I

USG Astro Climaplus -  Mineral fiber - Q
USG Brio Climaplus -  Mineral fiber - Q

Tabel 6 Loftplade kategorier, Se Tabel 5 for reflektionsværdier: Bemærk: Alle paneler 
er hvide, medmindre andet er angivet i parentes ved siden af modellen eller i selve 
modelnavnet. ID bruges til at identificere specifikke paneler i figurer, tabeller og tekst. 
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APPENDIX E - 
OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING  
 

 

 



 

APPENDIX F - INDMÅLINGSBLANKET 

Tilladelig  eksponeringstid Strålingsintensitet 
µW/cm2 

Strålingsområde 
Maksimal 

eksponeringstid / dag 

24  timer 0,07 
Lav 

Systemet kan 
ibrugtages uden 
yderligere tiltag* 

24 timer* 

18 timer 0,09 

12 timer 0,14 

10 timer 0,17 

8 timer 0,21 

6 timer 0,28 

Middel 
Systemet skal 
tidsbegrænses 

Se tabel for tid. 

5 timer 0,33 

4 timer 0,42 

3 timer 0,56 

2 timer 0,83 

1 time 1,7 

Høj 
Systemet må ikke 

ibrugtages 

Systemet må ikke 
tages i brug 

30 minutter 3,3 

15 minutter 6,7 

5 minutter 20 

1 minut 100 

Tabellen er udarbejdet på baggrund af formel 4.1 i DS/EN 62471 (Fotobiologisk sikkerhed af lamper og 
lampesystemer). Den anvendte lyskilde er lavtrykslamper med bølgelængde 254nm. 
* Jf DS/EN 62471 afsnit 4.3.1 kan man se bort fra eksponeringstid over 8 timer: 
"Continuous exposure for times greater than 8 hours in any day need not be considered." 



DATO:________________________________ 
 

MÅLING UDFØRT AF:    
 

Firma_______________________Navn______________________________ 
 
MÅLINGER: (udfyldes med blokbogstaver) 

Målepunkter 
(Sted i lokalet) 

Strålings 
intensitet  
(μW/cm2) 

Målepunkter 
(Sted i lokalet) 

Strålings 
intensitet  
(μW/cm2) 

1  16  
2  17  
3  18  
4  19  
5  20  
6  21  
7  22  
8  23  
9  24  

10  25  
11  26  
12  27  
13  28  
14  29  
15  30  

Dimensionerende intensitet (højeste målte værdi)  
 

Skitse af lokalet, målepunkter, registrerede objekter samt system 
placering. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

KUNSTIG OPTISK STRÅLING 

DENNE BLANKET MÅ IKKE AFDÆKKES ELLER FJERNES FRA LOKALET 
 

 
 

(μW/cm2)

• 

• 



APPENDIX G - TABLET APP BRUGERGUIDE 

 



TABLET APP BRUGERGUIDE
NORDICCO® NORTHERN LIGHT TABLET APP

Vers. 1.0

DETTE SYSTEM HAR INTEGREREDE UVC-LYSKILDER. HVIS DET 
IKKE ANVENDES OG INSTALLERES KORREKT, KAN DET VÆRE 
SKADELIGT. 

DER HENVISES TIL:
• ARBEJDSTILSYNETS BEKENDTGØRELSE NR. 562 AF 26 MAJ 2010 OM 

BESKYTTELSE MOD UDSÆTTELSE FOR KUNSTIG OPTISK STRÅLING I 
FORBINDELSE MED ARBEJDET.

• DS/EN62471 FOTOBIOLOGISK SIKKERHED AF LAMPER OG LAMPE-
SYSTEMER.



2



Indholdsfortegnelse

NORDICCO® Tablet App styring & indstillinger......................................................................  5
Opsætning af ventilator...........................................................................................................  7
Opsætning af driftskalender................................................................................................... 14
Opsætning af kodeord........................................................................................................... 20
Ventilator indstillinger............................................................................................................. 23

Tablet installations adgangskode: admin 
Denne adgangskode giver adgang til opkobling af ventilatoren, men giver ikke rettighed til 
aktivering af UVC systemet. 

DENNE MANUAL SKAL OPBEVARES ET STED, HVOR DEN ER NEMT 
TILGÆNGELIGT FOR BRUGERE, INSTALLATØRER OG ANDRE, SOM 
KAN HAVE BEHOV FOR INFORMATION VEDRØRENDE BRUGEN AF 
NORDICCO NORTHERN LIGHT® HVLS-VENTILATOREN.

HUSK AT INDSTILLE VENTILATOR DIAMETER UNDER PUNKT 2.6.

3



NORDICCO® TABLET APP
FØR DU BEGYNDER

DET ER YDERST VIGTIGT AT LÆSE OG FORSTÅ HELE DENNE 
BRUGERGUIDE, FØR IBRUGTAGNING AF NORDICCO® NORTH-
ERN LIGHT HVLS VENTILATOREN. FORKERT BRUG KAN MED-
FØRE PERSONSKADE SAMT SKADE PÅ INVENTAR M.V. 

DET ER UDELUKKENDE EJERENS OG OPERATØRENS ANSVAR 
AT SIKRE AT BESTRÅLINGSNIVEAUET FRA DE INSTALLEREDE 
NORDICCO® NORTHERN LIGHT HVLS VENTILATORER, REVUR-
DERES, HVIS DER SKER ÆNDRINGER I LOFTET INKL. LOFT-
MONTEREDE INVENTAR M.V. OG/ELLER HVIS EN NORDICCO® 
NORTHERN LIGHT HVLS VENTILATOR FLYTTES TIL EN ANDEN 
LOKATION.

BRUG AF UVC SYSTEMET KAN OVER TID RESULTERE I MIS-
FARVNINGER SAMT NEDBRYDNING AF IKKE UV-RESISTENTE 
MATERIALER. 

4



NORDICCO® TABLET APP
STYRING &  
indstillinger

5



Styring 
Viser hastigheden på ventilatoren. Tryk på”+” for at øge, eller ”-” for at sænke hastig-
heden.

Tænd / Sluk / Pause funktion for ventilatoren. For pause funktion se punkt 1.8.

Ventilatorens omdrejningsretning. Tryk OP for at skubbe luften mod loftet og ned 
langs væggene. Tryk på NED for at skubbe luften ned og skab en kølende brise.

Navn på ventilator. Dette kan ændres under ”VENTILATORER” inde i menuen.

Tryk på <- (pil) for at gå til ”Ventilator oversigt” (Kun tilgængeligt hvis der er installeret 
mere end en ventilator).

Tænd / Sluk funktion for UVC-lyset. Se punkt 1.7 for indstillinger. Adgangskode for akti-
vering af lyset er påkrævet. Lyset kan slukkes uden brug af adgangskode.

1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

1.6

UVC STRÅLING KAN VÆRE SKADELIGT I FOR STORE MÆNGDER. 
DER HENVISES TIL:
• ARBEJDSTILSYNETS BEKENDTGØRELSE NR. 562 AF 26 MAJ 2010 OM BESKYTTELSE MOD

UDSÆTTELSE FOR KUNSTIG OPTISK STRÅLING I FORBINDELSE MED ARBEJDET.
• DS/EN62471 FOTOBIOLOGISK SIKKERHED AF LAMPER OG LAMPESYSTEMER.

1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

1.6

6
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Styring
Når lysknappen (punkt 1.6) aktiveres skal brugeren angive lysets varighed i en specifi-
ceret periode.   
Timeren bør aldrig indstilles så den daglige anbefalde varighed overstiges, uden at 
have fuld indsigt i risikoen og have foretaget de nødvendige sikkerhedsforanstaltnin-
ger. Lyset kan ikke aktiveres uden at ventilatoren roterer og en administrator indtaster 
det påkrævede kodeord. 

1.7

Illustrativt eksempel. Den anbefalede daglige varighed indtastes i  
forbindelse med installationen af installatøren.

1.7

7

NORDICCO® Tablet App

Såfremt en ventilator slukkes under en aktiv kalenderfunktion (punkt 1.2) vil brugeren 
have mulighed for at sætte systemet på pause i en specificeret periode. Ventilatoren 
vil efter endt pause fortsætte i kalenderfunktionen. 

1.8

1.8



Tryk for at komme ind på den pågældende ventilator.

Når et ventilator ikon er gråt, betyder det at ventilatoren er ude af rækkevidde.

Tryk på ”NORDICCO®” logoet og hold det inde i to sekunder for at tilgå tablet  
menuen.

INDSTILLINGER

1.9

1.11

For at indstille ventilatoren gå til ”Ventilator oversigten” punkt 1.5. 

1.10

Illustrativt eksempel. Ventilator oversigt

1.91.10

1.11

8
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Under ”VENTILATORER” kan du indstille din(e) ventilator(er), samt hvilke funktioner 
der skal være muligt at styre på den.

Under ”KALENDER” kan du tidsindstille og oprette faste skemaer, som din(e) ventila-
tor(er) skal følge. 

Under ”KODEORD” kan du se og indstille dit admin kodeord for selve appen. 

Under ”SPROG” kan du ændre sproget på din NORDICCO® Tablet App.

Under ”TILFØJ FAN” kan du tilføje en NORDICCO® ventilator.

Versionsnummeret for din NORDICCO® Tablet App.

Tryk på ”<-” for at komme tilbage til ”Ventilator oversigt” (Kun tilgængeligt hvis der 
er installeret mere end en ventilator).

1.17

INDSTILLINGER

1.18

1.12

1.14

1.15

1.16

1.13

Tablet menu

1.12 1.13 1.14 1.15

1.16

1.17

1.18

9
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OPSÆTNING AF
VENTILATOR

10



Tryk på ”NORDICCO®” logoet og hold det inde i to sekunder. 

Indtast ”admin” som kodeord.
Du kan altid ændre dette i menuen under ”KODEORD”.

2.1

2.2

OPSÆTNING AF VENTILATOR

2.2

2.1

11
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Tryk på den ventilator du ønsker at indstille.

Hvis der ingen enheder vises, vær da sikker på at der står ”Stop Scanning” øverst i 
højre hjørne. 

I tilfælde af at der intet sker, gå til ”Menu” skærmen, tryk på ”Versionsnummer” (Tallet 
nede i venstre hjørne), hvorefter du vil komme ind i ”System Settings”.

Gå til ”Forbundne Enheder” > ”Præferencer for forbindelse” > ”Bluetooth” og slå 
Bluetooth fra og til. 

Hvis ventilatoren stadig ikke kommer frem, kontakt da venligst vores support  
på +45 73 70 90 83.

2.4

OPSÆTNING AF VENTILATOR
Tryk på ”TILFØJ FAN”.2.3

2.3

2.4

12
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Tryk for at navngive din ventilator. Dette navn vil blive vist på ventilatoroversigten, og 
bruges når du opretter skemaer. 

Indstil din ventilators diameter (vingefang).

Vælg maksimum tilladte hastighed for din ventilator. 

Angiv om det er en Northern Air® eller Northern Light® ventilator.  
 
En Northern Light®  ventilator kan kun aktiveres af en certificeret installationstekniker. 
  
Tryk på ”Anbefalet daglig UVC lystid” og angiv den af installatøren anbefalede varig-
hed.

Rul ned i bunden for at trykke på ”Opret” for at afslutte oprettelsen.

2.5

2.6

2.7

2.8

OPSÆTNING AF VENTILATOR

2.9

2.10

2.10

2.5

2.6

2.8

2.7

2.9

13
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2.10



OPSÆTNING AF
driftskalender

14



Tryk på ”NORDICCO®” logoet og hold det inde i to sekunder.

Tryk på ”KALENDER”.

3.1

3.2

OPSÆTNING AF DRIFTSKALENDER

3.1

3.2

15
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Tryk på”Aktiveret” for at vælge om skemaet skal være aktivt.

Tryk på ”Dage” for at vælge hvilke dage skemaet skal være aktivt. 

Tryk på ”Ventilatorer” for at vælge hvilke(n) ventilator(er) der skal følge skemaet. 

Tryk på ”Navn” for at navngive dit skema. 

Tryk på ”Starttidspunkt” for at vælge skemaets starttidspunkt.

Tryk på ”Sluttidspunkt” for at vælge skemaets sluttidspunkt.

3.4

3.5

3.6

3.7

3.8

3.9

Tryk på ikonet øverst i højre hjørne.

OBS: Før du kan opsætte en kalender, skal du have tilkoblet en ventilator.

3.3

OPSÆTNING AF DRIFTSKALENDER

3.3

3.4

3.5

3.6

3.7

3.8

3.9

16
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Tryk på ”Hastighed” for at indstille ventilatorens driftsfart i skemaet.

Tryk på ”Retning” for at vælge ventilatorens retning i skemaet.

Tryk på ”UVC Lys” for at aktivere UVC-lyset i den pågældende periode. 

Tryk på ”Lysvarighed” for at indstille antal timer UVC-lyset skal være tændt. 
UVC-lyset tændes ved starttidspunktet af kalenderen. 

Tryk på ”Opret” for at afslutte oprettelsen. 

Tryk på ”En eller flere ventilatorer skal synkroniseres med kalenderen”.

3.10

3.11

3.15

3.12

OPSÆTNING AF DRIFTSKALENDER

3.15

3.13

3.14

3.14

3.11

3.10

3.12

3.13

17
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Her har du en oversigt over de ventilatorer som ikke har fået det nye skema tilsluttet 
til deres drift.

Tryk på ”Synkroniser” for at synkronisere den pågældende ventilator.

Vent på at skemaet oprettes.

3.16

OPSÆTNING AF DRIFTSKALENDER

3.16

3.17

3.17

18
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Hvis alle dine ventilatorer er synkroniseret, så vises denne skærm.

Dit skema er nu oprettet.

Tryk på et skema for at ændre det.

OPSÆTNING AF DRIFTSKALENDER
3.18

3.18

3.19

3.19

19
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OPrettelse AF
kodeord
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Tryk på ”NORDICCO® ” logoet og hold det inde i to sekunder.4.1

4.2 Tryk på ”KODEORD”.

OPRETTELSE AF KODEORD

4.2

4.1

21
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Tryk på ”Ændre kodeord”.

Indtast det ønskede kodeord.

Tryk på ”OK”. 

4.3

4.4

4.5

OPRETTELSE AF KODEORD

4.3

4.4

4.5

22
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VENTILATOR 
INDSTILLINGER
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Tryk på ”VENTILATORER ”.5.1

5.2 Tryk på den ventilator du vil ændre instillingerne på.

VENTILATOR INSTILLINGER

5.1

5.2

24
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VENTILATOR INSTILLINGER
Tryk på ”Ventilator status” for at tænde eller slukke ventilatoren.  

”Ventilator navn” viser navnet på ventilatoren. 

Tryk på ”Tillad ventilator start/stop” for at tillade brugere at tænde/slukke for ventila-
toren uden at have administrator adgang. 

Tryk på ”Tillad hastighedsændring” for at tillade brugere at ændre hastigheden på 
ventilatoren uden at have administrator adgang. 

Tryk på ”Ventilatorens maksimale hastighed” for at ændre den maksimale hastighed 
på ventilatoren.

3.4

3.5

3.6

3.7

3.4

3.5

3.6

3.7

3.8

3.8

25
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”Aktiver UVC lys”. Denne funktion er kun mulig på Northern Light® ventilatoren. Ak-
tiveringskode påkrævet. 
 
Tryk på ”Tillad bruger ændringer” for at aktivere lysknappen på tablet forside.  
Adgangskode er påkrævet for at aktivere lyset. 
 

VENTILATOR INSTILLINGER
Tryk på ”Retning” for at ændre retningen på ventilatoren.

Tryk på ”Tillad retningsskift” for at tillade brugere at ændre retningen på ventilatoren 
uden at have administrator adgang.

Tryk på ”Aktiver pause funktion” for at give operatøren mulighed for at sætte ventila-
toren på pause midt i en kalenderfunktion.
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VENTILATOR INSTILLINGER
Følgende punkter indstilles af installatøren og bør kun ændres efter 
installatørens anvisninger. 

”Statistik” viser hvor mange timer ventilatoren har været aktiv. 

”Log” viser de forskellige fejlkoder der kan forekomme.
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ADRESSE
Nordicco A/S  
Karetmagervej 23 
7000 Fredericia 
Danmark

KONTAKT 
+45 73 70 90 83 
info@nordicco.eu
www.nordicco.eu

Klimavenlig komfort og  
desinficering af luft
NORDICCO
Nordicco A/S er en familieejet og -ledet virksomhed, 
som ønsker at bidrage til at accelerere omstillingen  
til et mere bæredygtigt samfund.

Nordicco A/S udvikler og producerer klimavenlige 
HVLS-ventilatorer (High Volume Low Speed) 
og styringssystemer. Løsninger, som hjælper  
kunder med at forbedre indeklimaet,  
sænke energiforbruget, reducere  
CO2-udledningen og eliminere  
luftbårne bakterier og vira.

Udvikling og produktion 
foregår i Danmark og der 
anvendes primært danske 
leverandører og materialer 
med mindst mulig klimabe-
lastning.


